
MONTERINGSANVISNING
Glass fence / Glasräcke / Glassgjerde / 

Glashegn / Lasikaide

SILICONE
( Only for end pole )
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Note that the maximum permitted assembly height above ground is 100 cm. 
Hardened safety glass is not qualified as a safety rail.
The glass fence is for outdoor use only.
The glass fence may only be mounted on an even surface. 
Ensure that the surface is level before starting the installation.
Fixing screws to the foundation are not included. 
Ask a professional for instructions on correct fastening.
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Observera att max tillåten monteringshöjd ovan mark är 100 cm. Härdat 
säkerhetsglas är inte kvalificerat som skyddsräcke.
Glasräcket är endast för utomhusbruk.
Glasräcket får endast monteras på ett jämnt underlag. 
Säkerställ att underlaget är i våg innan installationen påbörjas.
Skruv för infästning i grund ingår ej. 
Rådgör med fackman för korrekt infästning i ditt underlag.
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Merk at maksimalt tillatte monteringshøyde over bakken er 50 cm. 
Herdet sikkerhetsglass er ikke kvalifisert som beskyttelsesgjerde.
Glassgjerdet er kun til utendørs bruk.
Glassgjerdet må kun monteres på et jevnt underlag. 
Sørg for at overflaten er jevn før du starter installasjonen.
Skrue for innfesting i fundament medfølger ikke. 
Forhør deg med en fagmann angående riktig festemetode for ditt underlag.
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Bemærk at den maksimalt tilladte monteringshøjde over terræn er 50 cm. 
Hærdet sikkerhedsglas er ikke kvalificeret som sikkerhedsskinne.
Glashegnet er kun til udendørs brug.
Glashegnet må kun monteres på et jævnt underlag. 
Sørg for, at overfladen er plan, før installationen påbegyndes.
Skruer til fastgørelse i underlag medfølger ikke. 
Rådfør dig med en fagmand for at sikre korrekt fastgørelse i underlaget.
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Suurin sallittu asennuskorkeus on 50 cm. 
Karkaistua turvalasia ei ole hyväksytty suojakaiteeksi.
Lasi-aita on tarkoitettu vain ulkokäyttöön.
Lasiaidan saa asentaa vain tasaiselle alustalle. 
Varmista ennen asennuksen aloittamista, että pinta on tasainen.
Kiinnitysruuvit perustuksiin eivät sisälly. 
Kysy  ammattilaiselta ohjeet oikeaa kiinnitystä varten.
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Fixing screws to the foundation are not included. 
Ask a professional for instructions on correct fastening.

Skruv för infästning i grund ingår ej. 
Rådgör med fackman för korrekt infästning i ditt underlag.

Skrue for innfesting i fundament medfølger ikke. 
Forhør deg med en fagmann angående riktig festemetode for ditt underlag.

Skruer til fastgørelse i underlag medfølger ikke. 
Rådfør dig med en fagmand for at sikre korrekt fastgørelse i underlaget.

Kiinnitysruuvit perustuksiin eivät sisälly. 
Kysy  ammattilaiselta ohjeet oikeaa kiinnitystä varten.
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